
OFFSET OPTIC MOUNT - OFFSET OPTIC PLATE #8 - 1.93" TRIJICON
RMR, HOLOSUN

The Patent Pending Arisaka Offset Optic Mount is a modular mounting solution
that allows the user to select a 35 or 45 degree offset position for a red dot sight
without requiring additional components. The 35 degree position brings the red
dot sight up closer to slimmer, smaller scopes, while the 45 degree position
provides additional clearance around wider turrets or larger, higher magnification
scopes.   The Arisaka Offset Optic Mount is designed to be attached to the top
Picatinny rail of an AR15 rifle. When the rifle is canted to make use of the offset
red dot sight, the optic remains centered over the bore and maintains a lower 1/3
co-witness height. The base and optic plates can be reversed, allowing for use on
the left or right side.   The base and plates can each be purchased separately or
as a combination, providing an upgrade path in the future as users acquire new
red dot sights. Weight: 1.9 oz without optic. Length: 1.0" for the base, which
occupies three Picatinny slots (twin recoil lugs and clamping screw). Height: The
base sits 0.180" above the surface of the Picatinny rail. The mount is CNC
machined from 6061-T6 aluminum and MIL-A-8625 Type III hard coat anodized.
IP20 and IP27 Torx Plus bit drivers are included with each base.    Standard
height (for 1.5" to 1.8" scope mounts): Plate 1: Docter, Eotech MRDS, Insight,
Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III Plate 2: Trijicon RMR, SRO,
Holosun 407C, 507C, 508T, Swampfox Kingslayer, Liberty, Justice Plate 4:
Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG
Romeo Zero Plate 5: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X),
Holosun HS403 (not A), HS503, HS515, HS530 Plate 6: Aimpoint Acro Tall
height (1.9" to 2.2" scope mounts): Plate 7: Docter, Eotech MRDS, Insight,
Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III Plate 8: Trijicon RMR, SRO,
Holosun 407C, 507C, 508T Plate 10: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield
RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo Zero Plate 11: Aimpoint
Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X), Holosun HS403 (not A), HS503,
HS515, HS530 Plate 12: Aimpoint Acro  

Attributes

Name: OFFSET OPTIC PLATE #8 - 1.93" TRIJICON RMR, HOLOSUN
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100040229
Mfr. No.: OOM-P8
Bullet Style: -
Caliber: -
Color: Black
Diameter (in): -
Fits / Used For: -
Grain: -
Material: -
Number of Bases: -
Style: -
Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm
UPC: 601557939746

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8
entschieden hast. Diese Anleitung gibt dir wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des
Produkts. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die
bestmögliche Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Optiken und Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Montage sicher und fest auf der PicatinnySchiene deines AR15Gewehrs sitzt.
Vermeide es, das Gewehr während der Verwendung zu kippen oder unsachgemäß zu handhaben.
Halte die Optik sauber und frei von Schmutz, um eine klare Sicht zu gewährleisten.
Verwende nur die empfohlenen Optikplatten für dein spezifisches Rotpunktvisier.
Bei der Installation der Optikplatte, stelle sicher, dass alle Schrauben ordnungsgemäß angezogen sind, um
ein Lösen während des Gebrauchs zu verhindern.

Installations und Nutzungshinweise

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle Teile und Werkzeuge bereit hast.
Positionierung: Wähle die gewünschte Winkelposition (35 oder 45 Grad) für die Montage.
Befestigung:

Platziere die Basis der Offset Optic Mount auf der PicatinnySchiene.
Ziehe die Klemmschraube mit dem mitgelieferten Torx Plus BitTreiber fest.

Optikplatte: Wähle die passende Optikplatte für dein Rotpunktvisier und befestige sie gemäß den
Anweisungen des Herstellers.

Nutzung

Überprüfe regelmäßig die Befestigungen der Montage und der Optikplatte, um sicherzustellen, dass alles fest
sitzt.
Achte darauf, dass die Optik immer richtig ausgerichtet ist, bevor du das Gewehr verwendest.
Bei der Benutzung des OffsetRotpunktvisiers, halte das Gewehr stabil und in einer sicheren Position.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, alle Teile des Produkts sicher zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zur Sicherheit und Verwendung des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Fachhändler.



Hinweis: Es ist wichtig, dass du dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen informierst. Besuche
die EU Safety GatePlattform für aktuelle Informationen über mögliche Risiken oder Rückrufe von Produkten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung des OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE
OFFSET OPTIC PLATE #8!
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Safety Instruction Guide for OFFSET OPTIC MOUNT
OFFSET OPTIC PLATE #8 1.93" TRIJICON RMR,
HOLOSUN

Introduction
Thank you for choosing the OFFSET OPTIC MOUNT OFFSET OPTIC PLATE #8 1.93" TRIJICON RMR, HOLOSUN.
This product is designed to enhance your shooting experience by providing a modular and adjustable mounting
solution for red dot sights. To ensure your safety and the proper use of this product, please carefully read and follow
the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the optic mount.
Inspect the mount and optic for any signs of damage before each use.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
If you experience any issues or have concerns about the product, seek assistance from a qualified
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the OFFSET OPTIC MOUNT is securely attached to the Picatinny rail of your rifle.
Verify that the red dot sight is properly mounted and adjusted before use.
Avoid using the offset mount in extreme conditions that may affect performance, such as heavy rain or
extreme temperatures.
Regularly check the tightness of screws and bolts to prevent loosening during use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Positioning: Determine whether you want to mount the optic on the left or right side of the rifle.
Mounting the Base:

Align the base of the OFFSET OPTIC MOUNT with the desired location on the Picatinny rail.
Secure the base using the provided clamping screw and twin recoil lugs. Ensure it is tightened properly.

Attaching the Optic Plate:
Choose the appropriate optic plate based on the red dot sight you are using (refer to the compatibility
list).
Attach the optic plate to the base, ensuring it is securely fastened.

Final Checks: Doublecheck all connections and ensure everything is secure before use.

Usage Instructions

When using the offset optic, cant the rifle to access the red dot sight while maintaining a proper shooting
stance.
Ensure that the optic is aligned with the bore for accurate targeting.
Maintain a lower 1/3 cowitness height for optimal visibility.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it.
Recycle materials where possible to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the OFFSET OPTIC MOUNT OFFSET OPTIC PLATE #8 1.93" TRIJICON
RMR, HOLOSUN, please reach out to the manufacturer or authorized dealer for assistance. They can provide
support and additional safety information.

By following these guidelines, you can ensure your safety and the effective use of your OFFSET OPTIC MOUNT.
Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guide de Sécurité pour le Support Optique Décalé
Arisaka Defense

Introduction
Merci d'avoir choisi le support optique décalé Arisaka Defense. Ce produit a été conçu pour offrir une solution de
montage modulaire pour votre viseur point rouge. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support optique et des vis de montage pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter des erreurs qui pourraient entraîner des
accidents.
Utilisation: Lorsque vous utilisez le viseur point rouge décalé, assurezvous que le fusil est en position
sécurisée et que le canon est toujours dirigé vers une zone de tir sécurisée.
Surveillance: Restez attentif à votre environnement lors de l'utilisation du produit. Évitez les distractions et
restez concentré.
Transport: Lorsque vous transportez le fusil avec le support optique, assurezvous qu'il est déchargé et dans
un étui sécurisé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparez le matériel: Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires, y compris les tournevis Torx Plus IP20
et IP27 fournis avec la base.
Fixez la base:

Positionnez la base sur le rail Picatinny supérieur de votre fusil AR15.
Utilisez les vis fournies pour fixer la base en vous assurant qu'elle est bien serrée.

Choisissez la plaque: Sélectionnez la plaque appropriée en fonction de votre viseur point rouge.
Fixez la plaque:

Placez la plaque sur la base et serrez les vis pour la maintenir en place.
Vérifiez que la plaque est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Vérifiez l'alignement: Assurezvous que l'optique est bien centrée sur le canon du fusil.

Utilisation

Lorsque vous êtes prêt à utiliser le viseur point rouge, inclinez le fusil pour l'aligner avec votre œil.
Assurezvous que le viseur est bien réglé avant de tirer.
Gardez toujours le doigt en dehors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements en aluminium et des composants
électroniques.
Si possible, recyclez le produit pour minimiser l'impact environnemental.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du support optique décalé Arisaka
Defense, veuillez vous référer à votre distributeur ou au point de vente où vous avez acheté le produit. Ils pourront
vous fournir l'assistance nécessaire.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre support optique décalé
Arisaka Defense. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alla Sicurezza per il Supporto Ottico Offset
Arisaka

Introduzione
Benvenuti nella guida alla sicurezza per il Supporto Ottico Offset Arisaka. Questo documento fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente le istruzioni e le linee
guida di sicurezza prima di utilizzare il supporto ottico.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il supporto ottico fuori dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente il supporto ottico per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto ottico se presenta danni visibili o se non è stato installato correttamente.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite dal produttore.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Verificare che il supporto ottico sia compatibile con il fucile AR15 e le ottiche specificate.
Assicurarsi che il supporto sia montato saldamente sul rail Picatinny prima di utilizzare il fucile.
Quando si utilizza il mirino red dot offset, mantenere una posizione stabile e sicura.
Non tentare di modificare o riparare il supporto ottico senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Evitare l'esposizione prolungata a condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere il
supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi di avere a disposizione gli attrezzi necessari: Torx Plus IP20 e IP27 (inclusi con ogni base).
Verificare che il fucile sia scarico e in sicurezza prima di procedere.

Installazione del Supporto Ottico

Scegliere la posizione desiderata (35 o 45 gradi) per il mirino red dot.
Posizionare la base del supporto sul rail Picatinny superiore del fucile.
Utilizzare le doppie linguette di rinculo e la vite di serraggio per fissare saldamente la base.
Controllare che la base si trovi a 0.180" sopra la superficie del rail.

Montaggio dell'Ottica

Selezionare la piastra appropriata in base all'ottica utilizzata.
Fissare l'ottica alla piastra seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Assicurarsi che l'ottica sia ben allineata e sicura.

Uso del Supporto Ottico

Quando si utilizza il mirino red dot offset, inclinare il fucile in modo da mantenere l'ottica centrata sopra
il foro.
Monitorare la stabilità del supporto durante l'uso e apportare modifiche se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il supporto ottico e i suoi componenti secondo le normative locali per i rifiuti elettronici e metallici.
Non gettare il supporto ottico nell'indifferenziato; assicurarsi di seguire le linee guida di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni di prodotti difettosi, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Questa guida è stata redatta in conformità con le normative di sicurezza dei prodotti dell'UE e fornisce informazioni
essenziali per garantire un uso sicuro del Supporto Ottico Offset Arisaka. Si prega di seguire tutte le istruzioni e di
mantenere il prodotto in condizioni ottimali per garantire la massima sicurezza e prestazioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Optyki
OFFSET ARISAKA DEFENSE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Montażu Optyki OFFSET ARISAKA DEFENSE. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących montażu i użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Podczas instalacji upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Nie używaj montażu, jeśli nie jesteś pewny jego prawidłowego zamontowania.
Unikaj stosowania montażu w nieodpowiednich warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego
działanie.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas korzystania z broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że karabin jest zabezpieczony i niezaładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wkrętak Torx Plus IP20 i IP27.

Montaż na szynie Picatinny:

Umieść montaż na górnej szynie Picatinny karabinu AR15.
Dostosuj kąt montażu do 35 lub 45 stopni w zależności od preferencji.
Użyj śrub mocujących, aby zabezpieczyć montaż na miejscu.

Sprawdzanie stabilności:

Po zamocowaniu sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie ma luzów.
Upewnij się, że optyka jest prawidłowo wycentrowana nad otworem.

Użytkowanie:

Podczas korzystania z celownika red dot, upewnij się, że jesteś w stabilnej pozycji.
Zawsze zachowuj ostrożność i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa związanych z obsługą broni.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych pojemników na odpady.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów aluminiowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym sprzedawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Używając Montażu Optyki OFFSET ARISAKA DEFENSE,
dbasz o swoje bezpieczeństwo i innych.
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OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on tarkoitettu
auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen huolenaihe. Varmista, että käytät tuotetta ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan turvallisessa ympäristössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja kiinnitystarvikkeita ja menetelmiä.
Varmista, että kiinnitys on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen maksimikorkeutta tai painoa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Kiinnitä perusosa Picatinnyrautaan käyttäen mukana toimitettuja Torx Plus kärjettimiä.
Valitse haluamasi optiikkalevy ja kiinnitä se perusosaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Kallista kivääriä tarvittaessa offsetpunapisteen käyttöön.
Varmista, että optiikka pysyy keskiössä piipun ylle.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti ja varmista, että kaikki osat toimivat yhdessä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate verkkosivusto ajankohtaisista tuotetiedoista ja mahdollisista palautuksista.

Huolellinen tuotteen käyttö ja noudattaminen yllä olevista ohjeista varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE tuotteelle.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro OFFSET
OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC
PLATE #8 1.93" TRIJICON RMR, HOLOSUN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní montážní řešení pro váš red dot zaměřovač. Tento
návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném používání a instalaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je puška vypnutá a odjištěná.
Při montáži se vyhněte nadměrnému utahování šroubů, které by mohlo poškodit základnu nebo pušku.
Ujistěte se, že je montáž správně vycentrovaná a bezpečně upevněná.
Při používání red dot zaměřovače se ujistěte, že máte správné nastavení výšky pro cowitness.
Pokud používáte montáž na levé straně, ujistěte se, že je vše správně obráceno a upevněno.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty: základnu a optické desky.
Ujistěte se, že máte k dispozici potřebné nástroje, zejména Torx Plus bit.

Instalace základny

Umístěte základnu na horní Picatinny lištu pušky AR15.
Upevněte základnu pomocí dodaných šroubů a utáhněte je na doporučenou hodnotu.
Zkontrolujte, zda je základna pevně upevněna a nehybná.

Instalace optické desky

Vyberte požadovanou optickou desku podle typu red dot zaměřovače, který používáte.
Upevněte optickou desku na základnu pomocí dodaných šroubů.
Ujistěte se, že je deska správně zarovnána a utáhněte šrouby.

Nastavení a testování

Po instalaci proveďte testování zaměřovače, abyste zajistili, že je správně nastaven a funkční.
Upravte výšku a úhel zaměřovače podle potřeby pro optimální viditelnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby všechny komponenty byly řádně zlikvidovány, včetně baterií, pokud jsou součástí produktu.
Pokud si nejste jisti, jak správně zlikvidovat produkt, obraťte se na odborníka nebo místní úřady.

Kontakt pro další podporu



Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET OPTIC PLATE #8. Věříme, že
vám tento produkt poskytne spolehlivé a bezpečné řešení pro vaše zaměřování.


